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KECSKEMÉTI LAPOK
E L Ő F IZ E T É S I DÍJ

Lgóoz érre 5 írt — kr. Negyedévre 1 írt 50 kr. 
Félévre . . 2 „ 50 „ Egy szám Ars 12 kr.

Elöfitttni ac ev folytán minden hónap elején 
lehet.

P O L IT IK A I ÉS T Á R S A D A L M I H E T IL A P
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP

SZERKESZTŐ LAKIK: HALASI-ÚTCZA, 17. SZ. KIADÓ-HIVATAL: BUDAl-ÚTCZA, 184. SZ.

H IR D E T É S I DÍJ :

4 hasáboa petit tor 5 k r ., többasöri vagy terje-

hirdetéseknél árleeugedéa adatik.

\  4 ra y
' '----- fíélyegdij minden beigtatáeért 30 kr.

A helybeli indóház.
Kecskemét városának, szemben az osztr. 

magyar államvasúttársasággal, egy régi keletű 
sérelme van, melynek idáig részint a szo
morú politikai viszonyok, részint az ezekből 
kifolyó egyéb körülmények, részint pedig a 
miatt, mert a helybeli vasúti tisztviselő urak
tól különféle biztatásokat vett, hatósági fel
szólalás utján hangot nem adott.

Társadalmi úton , magán beszélgetések 
közben azonban, folytonosan előtérben állott 
ezen sérelem, mely az osztr. magyar állam
vasúttársaság, városunk alatt elfutó vonalá
nak itteni indóházára vonatkozik.

A mint mi tudjuk, a kecskeméti állo
mást, a társaságnak hazánkat átszelő vona
lán, alig 4 — 5 állomása szárnyalja túl, for
galmi tekintetben, — mégis, a tisztelt vasút
társaság Kecskeméten oly nyomorúságos indó- 
házat tart fenn, mely a pályaépülés ezelőtt 
30 esztendővel lefolyt évébeu tűrhető volt 
talán, de ma már, igazolt gúny és kicsinylés 
tárgyánál egyéb alig lehet.

A művelt világ bármelyik zugában, hihe
tetlennek találnák ugyanis, hogy Ausztria- 
Magyarország leggazdagabb s legtöbb kedvez
ménynyel biró vasúttársasága, egy félszáz
ezret számláló város melletti indóházánál, az 
utazó közönséget nehány Q  méternyi szűk 
zugra szorítsa, hogy ott jegyet váltson, s 
utazópodgyászát feladja, és e czélra le is 
mázsáltassa. Pedig ez nálunk így vau, hosszú 
évek óta, az utazó közönség megbotránko
zására, mind e mai napig.

Épen ily hihetetlennek tűnnék fel, az 
ismeretlen előtt, indóházunk egyéb állapota 
is, — nevezetesen, az úgy is szűk indóházon 
át, egy 6 —8 láb széles folyosó vezet a per- 
roura, mely a folyton fejlődő személyforga
lomnál, a rendet és biztonságot, örökös veszély 
Damocles kardja alatt tartja.

TÁRCZA
A t. ez. publikum.

(Egy világlátott színházlátogató jegyzeteiből.)

Az irók egyebet se tuduak, mint szín
házakról és színészekről írni; miért ne irhát 
nék tehát én, ki nem vagyok író, a publi
kumról is valamit. Az is megérdemli egyszor, 
hogy rá járjon a rúd, — fogják a színészek 
mondani.

Mi is hát az a publikum ?
Az egyszeri ember defineálta elmésen, 

egy gyarlón látogatott előadás u tán , azt mond
ván: „közönség  csak  volt, hanem a p ub 
lik u m  hiányzott.“

A publikum bölcs, igazságos, tapasztalt 
biró, mely ignoráns, indolens, tudatlan ele
mekből áll. Biró, ki a jókat magához bilin
cseli s a rosszakat megugratja; hóhér, ki nem 
ismer irgalmat még önmaga iránt sem; tudat 
lan gyermek, kit orránál fogva lehet vezetni, 
akár egy ölebet; egy vak lény, mely az igaz
ság mérlegét akarja kezelni; vulkán, mely 
virágokat és hagymakoszorúkat okád; olyan, 
mint a Chamäleon, mely folyton változtatja 
azineit.

Ha a publikum egyszer magáévá tett 
egy gyermeket, akkor azt úgy elkényezteti, 
mint egy vén bolond nagymami.

S aztán milyen könnyű dolog kegyébe 
jutni; egy bátor fellépés, egy ügyes mozdu
lat s a publikum le van főzve, ölébe veszi 
kegyenezét, dédelgeti, kényezteti, elhalmozza 
dicsőséggel, pénzzel s minden apró erényét a 
lelkesedés szemüvegén keresztül nézi.

De ha egyszer igaztalan, akkor szívtelen 
és borzasztó. Ilyenkor egy egy öregebb éne
kesnőt, hősszinészt vagy egy félénk kezdőt 
nemcsak kifütyöli, hanem a szó legborzasz
tóbb értelmében meggyilkolja, vagyis — meg- 
á s ito z z a . A publikum nem képes ilyenkor

Hihetetlen, hogy a várakozó és utazni 
akaró közönségen át, valóságos dulakodás 
mellett lehet csak bejutni, a hiányos bútor- 
zatú, kétes tisztaságú, fűtetlen és világitatlan 
várótermekbe, melyek közűi a I ll  ik rendű 
ezen nevezetre sem érdemes, mert egy „lebúj“ 
prospectusával bir, — a Il ik pedig az első
nek előszobája csak, míg ez amabból, deszka
szállal elkülönített „rekeszének inkább, sem
mint váróteremnek lenne nevezhető.

A várótermeknek csúfolt helyiségek rai- 
seriájához tartozik, hogy ajtónálló nem lévén, 
becsodülhet azokba mindenki, tekintet nélkül 
az utazójegy adta jogra, s tekintet nélkül 
arra, vájjon utazó vagy csak bámészkodó az 
illető, s csak azért van ott, hogy az utazó 
közönség alkalmatlanságait növelni segítse.

Hihetetlen de való, hogy az indóház per- 
ronja folyton tele van bámészkodó néppel, s 
ezeken át az utazó közönség ki- és beszál
lása valóságos harczok között történik, mihez 
társul még az, hogy a perron ajtajáu őrt álló 
kapus, hogy a jegyeket elszedhesse, csak 
egyenként eregeti az utasokat ki s be, s e 
miatt rendszerént olyan tolakodás van, mely 
azon conforttal, mit az utazó közönség kül
földön , vagy más hazai vonalak állomásain 
élvezhet, homlokegyenest ellenkezik, s nem 
ritkán megtörténik az is, hogy a ki dula
kodni nem akar s csendesen vár, azon veszi 
észre magát, hogy a vonat ,,Istenhozzád“-ot 
fütyögve robog el előtte, vagy ha ide jött, 
a városba vivő kocsikról maradt le.

Ezen, a gyakorlati életből merített szo- 
moritó állapotokhoz sorakozik még az is, hogy 
a vonatok rendesen távol állanak meg az 
indóház bejáratától, s az utazó közönség50—60 
ölet kénytelen podgyászával átczipekedni, mig 
a kijáróhoz jut. Hogy milyen alkalmatlanság 
ez, kivált éjjel, és ismeretlen utasok részére, 
azt kibeszélni se lehet. Az egész udvaron pár 
olajlámpa sejtet némi világosságot, mely in

meggondolni, hogy ez által gyakran egy egész 
existenczia. egy fényes jövő tétetik tönkre.

Hány szegény vén színésznő lépett már 
a publikum elé, nem dicsőséget, fényt és 
tapsokat várva, csak egy kis elnézést, hisz 
azelőtt úgy rajongtak érte, mig ifjúságának 
rózsái diszlettek, — s most még a megtörés 
keserű falatéban sem részeltetik, pedig csak 
egy szerény, alárendelt helyecskét koldul a 
színpadon, hogy éhen ne vesszen. De a pub
likum néha olyan, mint a bulldog, ha vala
kit megmar, azt nem akarja fogai közül ki- 
eresztoui. Ha pedig bálványt alkot magának, 
akkor vak rajongással veszi azt körül: hiába 
rekedt a z , hiába énekel falsul, hiába nem 
tudja szerepét, hiába ügyetlenkedik, — egy 
ária, egy recitativ, egy mozdulat elég arra, 
hogy a publikum ordítson, dühöngjön, kiabál
jon , virágokat és dicskölteményeket dobáljon. 
A bálvány ilyenkor ajkán szeretetre méltó 
mosolylyal lép a lámpák elé, meghajtja ma
gát s mikor kimegy, azt mormogja fogai 
közt: „bizon nagy tulkok ezek.“

Sohasem igaztalanabb a publikum, mint 
mikor a színészek magánügyeibe avatkozik.

— ,,Jó színésznő — mondják némelyek 
— de nagyon könnyelmű teremtés.“ — ,,Ki
tűnő egy színész, hanem — iszik.“

Vájjon mi köze ehet a publikumnak?
E kérdésre a publikum adós marad.
Nem hagyhatom említés nélkül, hogy 

mily sajátságos emlékezőtehetséggel bir; a kit 
akar, úgy e, tud felejteni, mintha soha hírét 
se hallotta volna; de a ki elég ügyes akkor 
eltűnni előle, mikor művészetének magaslatán 
áll, az bizton számíthat rá , hogy sohasem 
felejtik el. A fődolog tehát kiszámítani ügye
sen, hogy mikor kelljen meghalni — végszóra. 
Ilyeneknél úgy felfrissül az emlékező tehet
sége, hogy bámulatos. Ha például X. játsza 
Lear királyt, rögtön eszébe jut kegyencze. 
„Hja, ez semmi! Egressytől kellett volna ezt 
látni I“ stb. Ilyet minden előadásnál lehet 
hallani.

kább csak jelül szolgál, hogy merre tartsa
nak az érkezők, sem mint arra, hogy lábuk 
alá is vigyázhassanak. Ezen lámpák fénye a 
iuegbotlástól ugyan senkit meg nem ment.

Készséggel beismerjük, hogy a társulat 
itteni derék tisztviselői, előzékenységben pár
ját ritkító főnöke, nemcsak arra nézve követ
nek el mindent, hogy az indóház szűk és 
alkalmatlan voltából eredett bajokat mérsékel
jék, hanem jőakaratú biztatásokban sem fukar
kodnak, hogy mind e bajokon segítve lesz.

De mivel a közönségnek nyújtott bizta
tások után az indóháznál késő őszszel tett 
némi javítások- és átalakításokból azon követ
keztetésekre kelle ju tnunk , hogy az osztr. 
magyar államvasúttársaság, jogos igényeink 
kielégítésére többet tenni nem akar, uem mél
tányolhatjuk eléggé a városi közönség azon 
elhatározását, mely szerint K. Zs. bizottsági 
tag indítványára, az osztr. magyar államvas- 
pálvatársaság vezérigazgatóságát átiratban ke
resi meg, hogy itteni állomásán az indóházat, 
akár új építkezés, akár czélszerü átalakítások 
útján, mindazon kényelemmel rendezze be, 
mely ezen nagy forgalmú állomást, tekintet
tel Kecskemét városának is tekintélyes és 
kiváló állására,— különben is megilleti.

Midőn a városközönségnek ezeu lépésé
hez a magunk részéről csak szerencsét kíván
hatunk, reményünknek adunk kifejezést, hogy 
r vasúttól saság e felszólalást figyelembe fogja 
venni. Hiszen ez a vasúttársaságnak saját 
érdeke is, s ezen társaság nem késik tenni 
ott, hol a ténykedést saját érdeke követeli.

Politikai szemle.
Az adótörvények után rákerült a sor az 

u z s o r a - tö rv é n y re  is. A lefolyt héten ezt 
tárgyalta az országgyűlés, és sok, mondhatni 
érdekes és tanulságos beszéd után átalános
ságban el is fogadtatott. Az érvek pro et 
contra elmondattak, hangsulyoztatott azon

Legkegyetlenebb azonban a publikum a 
statiszták és a két soros szereplők iránt. Ezek 
örök idők óta arra vannak kárhoztatva, hogy 
kinevettessenek. Egv ilyen szegény martyr. 
ha mindjárt szebb is Apollónál, ha azt a 12 
szót jobban szavalja el, mint Garrick, mégis 
kudarezot vall. Hát hogyha még véletlenül 
belesül, no hisz akkor a nevetés valóságos 
ordítássá fajul s a szegény gyámoltalant nem
csak kigúnyolják, de meggyilkolják, szétmar 
czangolják és nyársra húzzák.

Magát a publikumot nehány hatosnyi 
különbség kasztokra osztja fel, s a válaszfal 
köztük sokkal merevebb, mint a hinduk tár
sadalmában fennálló kasztrendszer.

Ott vannak először is a p á h o ly o k  
patricziusai, azután a z á r t s z é k e k  közép
polgári osztálya, végül pedig a k a k a s  ü lő  
(magyarul: galléria) plebejusai.

A p á h o ly  tu la jd o n o s  legelső tulajdo
nai közé tartozik a teljes fesztelenség és az 
elegáns nonchalante. O soha sincs a „szín
h á z b a n “, hanem mindig „ o tth o n “, sohasem 
láttatja magát cn fa ^ e , hanem rendesen fél- 
profilban; továbbá sohasem tapsol, sohasem 
lelkesül s mindcne'celőtte — sohasem érzéke
nyül el. Az ilyen igazi gentleman csak akkor 
szegi látcsövét a színpadra, ha a primadonna 
énekel, vagy ha a kóristánék belépnek, leg
inkább pedig akkor, ha a hallett működés
ben van; ilyenkor egv pillanatra sem fordítja 
el tekintetét a színpadról, hanem magasztos 
áhítattal bámulja a — lábikrákat. Egyébként 
reá nézve a színpad nem létezik; játszhatnak 
ott, a mit akarnak, az nem az ő dolga; Ő 
felvonások alatt vagy a közönséget gusztálja, 
vagy pedig hangosan diskurál.

A z á r t s z é k e k  közönsége nagyon je
lentéktelen emberekből á ll: csupa tisztessé
g e s , komoly egyének, holmi tudósok, ki a 
darabot, a színészeket és az igazgatót kriti
zálják, tnüértő aesthetikusok, recensensek, 
hivatalnokok, kisebb bankárok, őrnagyok öz
vegyei, magánzók stb. Ezeknek egyáltalában

gyakorlatból merített igazság, hogy az uzso 
rát nem uzsora elleni törvényekkel hanem 
más, a hitel és közgazdasági viszonyokat sza
bályozó megfelelő intézkedésekkel lehet és 
kell korlátozni s megszüntetni. Másfelől a 
kamat-maximum megállapítását sürgették, 
melynek átlépése képezné a büntetendő cse 
lekményt. Szerintünk azonban ez visszaesés 
lenne, s ott volnánk, a hol a régebbi uzsora
törvényekkel voltunk, — mint azok nem, úgy 
ez sem venné elejét a bajnak. A mostaui tör
vényjavaslatnak legfőbb előnye az előbbiek
hez képest ép abban nyilvánul, hogy az 
uzsora vétségét nem bizonyos százalék áthá
gásában, hanem a rendszeresen űzött a mint 
ilyen megbélyegzett uzsoráskodásban keresi s 
ezt büntetésre méltónak ítéli. Amott a for
masághoz kötött bizonyítási eljárás miatt csak 
igen kevés esetben volna lehetséges a bűnöst 
kimondani és büntetni, s a próbák elégtelen
sége legtöbbször meghiúsítana bármely följe
lentést vagy keresetet. Emitt ellenben a biró 
bölcs belátásához képest a köztudomású té
nyekre is támaszkodhatik, s meggyőződése 
szerint ítélhet. Minek egyik előnyös oldala az 
is, hogy a valódi uzsorás okvetlen bűnhőd
nék, az alaptalanul zaklatott és vádolt tisz
tességes tőkepénzest pedig védi a részrehaj- 
latlan igazságszolgáltatás. Ezért tehát a most 
alkotott törvénytől, mely inkább fenyitő tör-

! vény jellegét viseli magán, az eddigieknél 
többet várunk; hogy reményünkben nem fo
gunk-e csalódni, azt a jövő és a gyakorlat

i fogja megmutatui.
A külpolitika legfontosabb eseményét 

G ie r s orosz külügyér bécsi látogatása képezi, 
i melyből igy átalánosságban és messziről ítélve, 

a béke tartóssága és megszilárdulására von
hatunk következtetést. E nézetet az orosz kül- 
ügyér békés, higgadtabb politikája és eljá
rása is igazolni látszik, habár egyik termé
szetes kifolyása ez a fennálló osztrák magyar
német szövetségnek, mely ellen Oroszország 
cgymagábau s ík ra  nem szállhat. Ez különben 
összefügg a többi külföldi eseményekkel is. — 

. Francziaország még mindig a válság korsza
kát éli, s távolról sem lehet sejteni , hol fog 

j végződni. Es ez reánk nézve épen nem közö- 
i nyös; mert mig az erős Francziaország sakk

ban tartja revanche-eszinéivel Németországot, 
{ addig ez utóbbinak szövetségére bizton szá-

nincs semmi modoruk, még csak a darabot 
sem zavarják hangos beszélgetéssel; úgy ül
nek ott egész előadás a la tt, mintha oda vol
nánk szegezve. Szorgalmasan olvasgatják a 
szinlapot, a legfölebb bonbonokat rágicsálnak. 
Ezekről tehát nincs is mit beszélni.

Legérdekesebb azonban a k a r z a t  érde
mes publikuma. Ezek raindenekelőtte két 
részre osztandók: p o ty a je g y e s e k re  és u a l
v ó k ra . A potyajegyes urak évek hosszú soráu 
keresztül ülnek már helyeiken, ismerik ala
posan a színészek — nagyok és kicsinyek — 
magánviszonyait. Tudják, hogy X. k. a.-nak 
hány gyermeke van, hogy Y. színész úr hány 
félrueszely bort szokott délutánonként meg
inni; tudják továbbá, hogy M. énekesnő mért 
csapta el kedvesét, hogy D. rendező mit mon
dott tegnap a próbán s hogy H. asszony a 
múlt héten felvonás között pofonütötte az 
urát, a mért az egy tánezosnőnek a kuliszák 
között kurizált stb. Szóval ezek igen alapo
san értesült emberek, kik rajongnak a mű
vészetért és soha egy előadást el nem mulasz
tanak , mindig ott vannak — persze p o ty a -  
jo g y g y e l.

A karzati közönség második része rop
pant n a iv  elemekből áll. Sírnak, ha a hősnő 
meghal, káromkodnak, ha az intrikus egy 
pillanatra győzőnek látszik s roppant jő ked
vük támad, ha hosszú küzdelmek után a hős 
oltárhoz vezetheti aráját. Tapsolnak, ha a 
komikus pofákat vág, vagy a hős vigyázat
lanságból megbotlik s majd meghalnak nevet
őikben . ha egv függönydarab véletlenül fenn
akad. Ha nagyon megunják a csendet, össze
veszekednek, s ha nagyon melegük van, le
vetik a kabátjukat.

Szóval ők élveznek a pénzükért legtöb
bet. Képesek azonban a művészetet méltá
nyolni is. Hallottam például egy énekesnőt 
is megdicsérni: e jn y e , h o g y  a ra g y a  v e rje  
m eg , de szépen  é n e k e l!

íme tehát bemutattam a t. publikumot 
a n. é. közönségnek. Parlagi.
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unthatunk. De ha Fraueziaország belviszá- 
l\ o k , pártoskodás vagy épen forradalom kö
vetkeztében meggyengül, s megszűnik Német
ország félelmes szomszédja lenui, akkor nagy 
kérdés, hogy a hatalmak szövetsége minő 
érdekek szerint alakulna, s nem hagyatnánk e 
végkép magunkra, vagy épen ellenünk nem 
szövetkeznének e? Franeziaország sorsát tehát 
nem nézhetjük közönyösen, r részint a rokon- 
szenvuél fogva, mely nemzetünket hozzá fűzi, 
részint saját érdekünkben csak őszintén kíván
hatjuk, hogy a köztársaság a szerencsésen 
átélt megpróbáltatások után erős és hatalmas 
állammá emelkedjék, mert ebbeu az ő érdeke 
egyúttal a mienk is.

A kecskeméti tapolczaiak.
Ne ütközzék meg seuki a étimén. Azokra, 

kikről itt szólni akarunk, illetékes az.
S kikről szólhatnánk ily czitn alatt, ha 

nem azokról a jó emberekről, kik a ,,Kecs
keméti magvar védegylet“ tetszetős nevezete 
alatt egyesülni akarnak, hogy az 1867: 17. 
törvényczikket eltörülhessék, — vagyis a kik 
társadalmi úton — nem kellvén nekik sem a 
zsidó, sem portékája — reemanczipálni sze
retnének.

A bizony jó is lenne! Elveuni a zsidó 
birtokát, elkergetni házából, telkéről, műhe
lyéből, gyárából; kivenui kezéből a politikai 
jogokat, kihagyni a választó névsorból, hogy 
ne lehessen se képviselő, se ügyvéd, se tu 
dós, se tanár, se törvényhatósági bizottsági 
tag; ellenben nyomni minden teherrel, rávetni 
adót és mindenféle közterhet, a mint volt a 
„boldogabb időké ben, vagy épen megsarezolni 
pár millió forint erejéig, úgy, mint Haynau 
tévé el nyomattatásunk keserves idejében.

Ez lenne a re e m a u c z ip á c z ió .
Ugyan az a sok tisztességes, becsületes 

kecskeméti polgár, ki nevét a kecskeméti 
védegylet ivére jegyezte, meggondolta-e, mi
kor védegyleti tagnak beállott, hogy az, a 
miért ők lelkesülve egyesülni akarnak, jól 
magvarul nem tesz egyebet: mint a „siralmas4 
helyzetben levő magyar ipart és kereskedel
met, magyar iparost és kereskedőt még siral
masabb helyzetbe juttatui, leverni a birtok 
árát, megdrágítani a pénzt s behozni egy 
olyan közgazdasági nyomorúságot, melyhez 
képest mostani helyzetük csupa paradicsom; 
— s különösen annyit tesz: s z é g y e n  és 
g y a l á z a t .

Igenis, a magyar nemzet szégyene és 
gyalázata, melyet róla letörülni nem togna 
soha senki és semmi.

Bizony nem hisszük, hogy meggondolták 
volna, sőt abban is egészen bizonyosak lehe
tünk, hogy nem is gondolkoztak felőle.

A rögeszmék furcsaságának, az ostoba
ságok komikumának az a sajátsága, hogy 
nevetség okáért okos emberek is foglalkoz
nak v e le . . . .  nos? tagadhatná-e valaki, hogy 
Is tó c z y , O nody , S za lay  , V erho  vay nem 
okos emberek?

Ne csodálkozzék tehát senki a mi egy
szerű népünkön, ha egyfelől a társadalomban 
ennek ezer bajaival, a közgazdaságban tagad 
katlan némi hanyatlással, az ipar és keres
kedelem terén pangással találkozott, másfelől 
pedig az Istóczyakat, Onodyakat, Verhovaya- 
kát hallotta, hogy ezek minden bajunkat a 
zsidóktól eredetteknek lenni állították, — hogy 
a magsai közgazdasági és társadalmi bajokat 
sziutén a zsidóktól származtatják, s ugyan
ezektől védegylet útján óvni igyekeznek a 
magyar társadalmat, — ne csodálkozzék senki, 
mondjuk, ha mindezeket látva és hallva, bele
ment ebbe a társadalmi, vagy ha úgy tetszik 
politikai hóbortba, antisemitává, zsidógyülö- 
lővé lett a nélkül, hogy cunek az ő tényke
désének mi lenne a következése, — meggon
dolta volna.

Igenis, merjük állítani, hogy a mi né
pünk úgy ment bele a kecskeméti magyar 
védegylet alakításába, hogy arról nem tudta, 
nem is feltételezte, hogy egyértelmű lenne az 
autisemitasággal. És pedig belement józan 
esze, szabadelvűscge, kipróbált hazatisága da
czára, divatból, vagy ha úgy tetszik könnyel
műségből, és különösen a miatt, mert politi
kai vezérei, isten tudná mi okból, nem állot
ták elejét a mozgalomnak, holott nyilvánvaló 
volt, hogy a vezetést oly férfiak vevék ke
zükbe, kiknek — sértés nélkül mondjuk — 
hivatásuk vezéri szerepre cgyátalán nincs, 
nem lehet.

A fővárosbau szereplő antisemita honatyák 
természetesen kapva kaptak az. alkalmon, s 
mihelyt látták, hogy az itteni mozgalom tudott 
az antisemitismusnak propagandát csinálni, 
biztatták, bátorították a beiratkozottakat, s 
valósággal ők valának vezetői a kecskeméti 
tapolezaiaknak, bizonyára azért, mert mal
mukra jó víznek látszott a félszázezer lelket 
számláló alföldi híres magyar város, hogy 
innét induljon ki a jelszó alkalmas időben, az 
országszerte kifejtendő nagy agitáczióhoz.

Nyilván erre mutat egyik itt járt vezér 
ide vágó vonatkozása, s nyilván erre vall az 
időpont megválasztása is.

A tapolezai kérvény en napirenden 
volt, mivel lehetett volna nagyobb hatást elő
állítani, mint egy nagy magyar város anti
semita érzelmeivel.

Ám rosszul számítottak. Itt az Összes 
intelligeutia, a nép színe, java, eleje, bele 
sem ment a mozgalomba, sőt a pártok is meg
tagadták, legalább a kibocsátott szózat da- 
czáia, nemcsak hogy a szabadelvű párt meg
tagadott velük minden solidaritást, — nem 
adván oda még helyiségét pénzért sem a tün
tetőknek , — de a független pártiak sem tar
tották őket magukénak. így történt aztán, 
hogy az országos hírre szert tett tüntetés a 
nappal együtt lenyugodott, s reméljük, hogy 
reá fel sem virrad többé.

Jogosult e remény azok után, mik az 
országgyűlésen e közben történtek.

Tudva van ugyanis, hogy az országgyű
lés összes pártjai együvé sorakoztak az anti- 
semitismu* ellen, s együtt küzdenek, hogy 
szégyen ne érje Magyarországot, az Antisemi
tismus szégyene.

És ez nagyon jó volt a mi tapolezainkra 
is, kik elfeledték, hogy Kecskemét városa a 
szabadságharezban tízezer harczossal ontatá 
vérét a szabadság, egyenlőség és testvériség 
nagy eszméiért, s már-már azt a szégyent 
megcselekedték e jó hírű várossal, hogy a 
reakezió setét eszméi itt találjanak alkalmas 
talajt az antisemitaság idegen plántájának 
cultiválására.

A történtek után bátran szembe lehet 
nézni az antisemitismussal, mely izgatni igen, 
de társadalmi bajokat orvosolni úgy sem 
képes.

Mi nem hisszük, hogy Magyarországon 
léteznék zsidókérdés. A magyar nemzet ösz- 
szes kitűnőségei, köztük a uymbusz-övezte 
K o s s u th ,  nyilatkoztak ez irányban, s ebben 
nagy kezesség rejlik, hogy a jogegyenlőség 
tiszteletben fog tartatni.

Hogy vannak antisemita izgatók, mit tesz 
az? A szenvedélyekkel űzött csúf játékba — 
ha nem akarna véget érni — nemcsak joga, 
de kötelessége beleszólni a közhatalomnak, 
mert azt utoljára sem lehet megengedni, hogy 
fajgyűlöletet szítsanak itt is, amott is olya- 
uok, kik ez útou akarják nevöket a történe
lem lapjaira felvésetni.

Nálunk bizonyára erre sem fog kerülni 
a dolog, mert az egyesületnek alapszabályai 
még nincsenek, s ha a szőzatbeli elvek lesz
nek azokba lerakva, megerősítésre nem szá
míthatnak. E nélkül egyleti élet nincs, egy
leti élet nélkül pedig az antisemitizmus meg
hal — ez állapotában aztán a „feltámadását 
ő maga sem hiszi el. Boódor Sándor.

Fővárosi levél.
(Coquelio. — Botrány. — A franczia lapok sületlensé
gei. _  Coquelin monológjai. — Sensatió istenasszony. — 
A < imbria-hajó elsülyedése. — Nyolczvanöt magyar 
kivándorló. Tragikomikus jeleuet. — A képviselő- 
házból. — A tapolezai kérvény. — Az Irányi-lstóezy-

affaire. „Szemtelenség!“ — Rózsa regénye.)

Tant de bruit pour un — Coquelin!
Mekkora lármát csaptak azért a franczia 

színészért!
Hát ’iszen igaz, hogy a rendőrség köz

vetítésével bemutatni a magyar vendégszere
te te t, kissé sok a jóból; meg az is igaz, 
hogy Tarnóczy meg Kálmán Artur uraimék- 
nak*, a nőegylet megbízottjainak, meg kellett 
volna gondolniuk a dolgot, mielőtt túlbuzgó
ságukban egy franczia színészt, a kit külön
ben az egész művelt világ tisztol, a rendőr
séggel és törvényszékkel zaklattak volna csu
pán csak azért, mert uem válthatta he Ígé
retét , hogy egy matinéén közre fog működni. 
Vannak helyzetek , mikor az igazság lemond 
jogairól és méltányosságot gyakorol.

De hát azért olyan lármát csapni mégis 
csak túlságos dolog!

A napi sajtó halálra van ijedve, hogy 
mi lesz most Magyarországból, hogy most 
már végünk van stb.

A franczia lapok meg . . .  no ’iszen azok 
beszélnek csak össze-vissza tömérdek borda
rengető badarságot. Hogy ebben a barbár 
országban mint vetették a nagy Coquelint 
sötét börtönbe; mily csodálatos módon nyi
totta ő fel a börtön ajtóit egy 1O00 frtos 
kulcs segélyével, s hogy szökött innen egye
nesen Nizzába, hogy hatalmas barátjának, 
Gambettáuak frissen hantolt sirjáuál mond
jon hálaimát, hogy az emberevő magyarok 
fogai közül ily olcsó áron megmenekült.

És mindezen czifru sületlenségekben, 
melyekben egymással vetélkedik a franczia 
felületlenség a franczia túlzással, a barbár 
magyarok ugyancsak kikapják a maguk ré
szét , és ez a legnagyobb baj a dologban, 
mert ez árthat hazánknak, mely nagyon is 
rá van szorulva a külföld rokonszenvére, 
melytől osztrák sógoraink következetesen fosz
tanak meg, a hol csak tehetik.

Különben Coquelin maga nem veszi olyan 
nagyon zokon a dolgot, s kijelentette Páz- 
mándy Déuesnek, a ki ügyében a képviselő
házban interpellácziót akart benyújtani, hogy 
ő teljesen meg van elégedve a budapesti elő
kelő körök és a magyar sajtó magatartásá
val, s szent fogadást tesz, hogy nők által 
rendezett hangversenyen sohasem lép föl töb
bet, mert az asszonyok mindig csak bajt 
hoztak a nyakára.

A mi magát Coqueliut illeti, ő igen 
joviális ember, s rám teljesen olyan benyo
mást te tt, mint egy franczia bourgeois. Saj
nálkozva beszélte az iudóháznál, hol néhá- 
nyan fogadtuk, hogy L o d y  kisasszony, tá r
sulatának e kiváló tagja megbetegedvén, ez 
által az egész társulat betegnek mondható, s 
igy el kellett maradni a vendégszereplésnek.

Ő azonbau sok tekintetben kárpótolta 
a főváros közönségét monológjaival, melyeket 
egytől-egyig a legnagyobb geniálitással adott 
elő. A mi nálunk úgy szólván teljesen isme
retlen: a b e sz é d  m ű v é s z e te ,  az nála cso
dálatosan ki van fejlődve. O nem szaval 
ál-pathoszszal , hanem beszél oly természetes 
hanghordozással, mintha a színpad egy szalon 
volna, s ő egy illatos szivart füstölve, cse
vegne kis társaság előtt kalandjairól, élmé
nyeiről , tapasztalatairól.

* * *
S e n s a t ió  istenasszony különben min

den nap gondoskodik rólunk és szolgáltat 
újabb és újabb izgalmakat, hogy legyen a 
mi kedélyünket fölizgassa.

Alig simultak el a Duna hullámai, alig 
némult el a győriek segélykiáltása: a tenger
ről hangzik hozzánk szörnyű vészkiáltás.

Ötödfélszáz ember találta sírját a tenger
ben a „Cimbria“ hajóval együtt, és ezek kö
zött n y o lc z v a n ö t  m a g y a r  k iv á n d o r ló  
v e sz e t t oda.

Vagy 50 utas menekült meg, és ezek 
borzasztó részleteket közölnek a katasztró
fáról, mely úgy következett be, hogy a Cim
bria összeütközött a Sultán nevű angol hajóval.

Különösen a mentés körül fordultak elő 
hajmeresztő jelenetek, melyeket a napilapok 
elég bő változatossággal közölnok. Voltak 
azonban tragikomikus jelenetek is. Ilyen volt 
pl. mikor egy lengyel zsidóra rákiáltott egy 
másik utas: „No zsidó, imádkozzál istened
hez, hogy most hasítsa ketté a tengert, mint 
Faraó idején!“ És csodálatos , hogy az a len
gyel zsidó a megmenekültek között , az a 
gúnyolódó utas pedig a — tenger fenekén . .

* * *
Nem csekély izgatottság mellett folynak 

le naponta a képviselőházi ülések, ho, a 
zsidó kérdés van minduntalan szőnyegen. Hogy 
mily elkeseredést szült pl. a tapolezai kér
vény , mely a zsidó-cmanczipáezió visszavoná
sát sürgeti, mutatja az a sajnálatos eset is , 
mely I r á n y i  és I s tó c z y  között folyt le, a 
midőn utóbbi a „szemtelenség!“ kifejezést 
használta Irányival szemben.

Persze, hogy e szót egy napig sokat 
emlegették, sőt parlamenti párbajt is vártak , 
el lévén terjedve a bir, hogy Irányi kihívta 
Istőczyt; a dolog azonban egy elnöki rendre
utasítással és kölcsönös nyilatkozatokkal sze
rencsésen véget ért.

** *
Kisebb körben ugyan, de mégis szeuzá- 

cziót keltett a múlt napokban bárom rózsa 
regénye.

Égy köztiszteletben álló, előkelő állású 
fővárosi hivatalnoknak három gyönyörű leánya 
volt, kik közűi a legidősebb harmadéve, a 
középső tavaly ment férjhez: a legifjabbra 
pedig az idén került a sor.

Van a háznál egy pompásan művelt kis 
kertjük, melyben egy gyönyörű rózsatő virul. 
Ez a rózsatő e hét folytán három bimbót hajtott.

Ennek a három bimbónak nagyon kü
lönböző szerep jutott.

Az egyik bimbóval a ház asszonya a 
legfiatalabb leánynak menyasszonyi fejét éke- 
sité. Mert kézfogója csak a napokban tarta
tott meg.

A második rózsabimbó a középső leány 
ujdonszült kis csecsemőjének pólyáit diszité.

És a harmadik bimbó?
Ezt a bánatos anya könyezve tűzte leg

idősebb leánya — s z e m fe d ő jé re !
íme ez a három rózsa regénye !

Hevesi József.

A mi gazdasági iskolánk.
Miután ígéretet tettem, miszerint váro

sunk ezen egyik kétszeresen — sőt a gyü
mölcskertészet miatt — háromszorosan is érde
kelt tanintézetét t. olvasóimmal közelebbről 
megismertetem, vettem fel toliamat, hogy tett 
ígéretemet beváltsam.

Tisztelt polgártársaim! Sajnos dolgot kell 
önökuek őszintén feltárnom, midőn e tanin
tézet múltjának lapjait akarom önök előtt 
átforgatni.

Azon időszak hozta létre ez intézetet, 
melyben vérmes reményekkel nyúltak a haza 
jobbjai minden oly tényező után, melyekkel 
hazánk jövő sorsát hitték a jó útra terelhetni. 
Közgazdasági viszonyaink a 60-as években 
éreztették, miszerint Magyarország jobblété
nek emeltyűje a mezőgazdasági ipar általános 
felvirágozása fogna lenni, mert hazánk, mint 
termelő ország, fogja helyét megállaui a dna- 
listikus helyzetben. Nagyobb gazdaságaink 
már úgy is a gazdasági kultúra magaslatára 
emelkedtek, de a közbirtokosság lemaradt a 
haladás teréről, mert uem volt meg számára 
a forrás, melyből a szükséges tudnivalókat 
meríthette volna.

Ekkor állíttatott fel a gazdasági szak
osztállyal megtoldott felső népiskola.

Czélja volt az új tanintézetnek, hogy 
a közbirtokos osztály tagjait, vagyis a g a z 
d á k a t  oly gazdasági ismeretekkel lássa el, 
melyek elég könnyen megszerezhetők, s a 
gazdát mégis azon kényelmes helyzetbe fog
ják hozni, mikép önálló gondolkozás mellett 
képes lesz iparát fejleszteni s gazdaságát úgy 
kezelni, hogy jövedelmezőségének fokozása 
által elbirandja ama terheket, melyek a kö
zeljövőben arra nehezülni fognak. — Ámde 
az intézők borzasztóan csalódtak, mert a 
gMzdaközönség nem mondott le csökönös ter
mészetéről, megmaradt azon elmaradt állás
ponton, hogy „ a p á in k  is úgy  g a z d á l 
k o d ta k ,  m in t m i, és m ég is  m e g é l te k 4. 
Az ő látkrtrük persze hogy szűk maradt, de 
érzik is ma már a terhek súlyát, s még min
dig azt hiszik , hogy ragaszkodásuk által ki
bírnak mindent, s ők fognak a küzdtéren 
maradni.

Tisztelet a csekély kivételnek, kik leg
inkább csak műkedvelők ezen a téren , a 
mennyiben a jogi- vagy egyéb tudomány elsa
játítása által a műveltség azon színvonalán 
állanak, hogy nemcsak megérteni, de úgy a 
hogy alkalmazni is tudják a gazdasági káté 
czikkelyeit.

Ennyiben vázolni akartam t. olvasóm 
azon helyzetet, melyben a közgazdasági tudo
mány a közbirtokosság szerény hajlékában 
éli napjait.

Nem csoda tehát, ha nem volt gazdasági 
iskolánknak oly tanéve, melyben kettőnél 
több végzett növendéket bocsájtott volna egy
szerre szárnyra. Bizony ha gúny mosolyra for
dulnak itt t. olvasóm a jk a i, éu nem csodál
kozom rajta. De ehhez igenis azt jegyzem 
meg, hogy csapás ez a magyar gazdaközön
ségre s nem Isten áldása!

Mert tessék elhinni, hogy nem egészsé
ges viszonyokra mutat már a z , a midőn a 
földművelő nem beesüli saját életpályáját, 
p. o. ha egy figyertueke van , azt azonnal 
tudományos pályára szánja, s ha ott nem 
válik be, vagy ha nem bir megküzdeni pá
lyájának végén annak nehézségeivel, csak 
azon esetben fogadja oda a földművelés nemes 
mesterségéhez. Hova lett itt a drága idő és a 
sok pénz?— Avagy mit mondjunk azon tömeg 
fiatalságról, melyet ünnepnap délelőtt látunk 
a templom közelében időzni, hogy Istenhá
zába betérjen? Mennyi szép képesség lehet 
ama tömegben eltem etve?!— Bárha ily tö
megben láthatnánk őket bevonulni a gazda
sági tudomány szentélyébe, hogy ott is me- 
ritnének egy keveset az üdvösség forrásából!!!

Azonban lehet önök közt valakinek ki
fogása az intézet beosztása ellen, p. o. sokalja 
azon három évet, melyet az előkészítő felső- 
népiskolában kell a növendéknek eltölteni, 
avagy talán a gyakorlat nem elég mértékben 
van meg? — Erre is válaszolok!

Hogy a növendék a gazdasági tudnivaló
kat mintegy megemészthesse, neki erre el 
kell készítve lennie. Tessék elhinni, hogy 
rendkívül gyenge még az a fiú, ki csak a 4. 
osztályú elemi népiskolát végezte b e , oly 
dolgok elfogadására, a minőkkel a gazdasági 
tudományban meg kell okvetlenül ismerked
nie. Az előkészítést pedig az elemi népiskola 
nem teheti, ezért volt szükséges a felső
népiskola.

Ezen előkészítő felső-népiskolának azon
ban jó hasznát vehették volna még azon 
gyermekek , kik iparos pályára szándékoztak 
volna lépni, a mire én iparos polgártársaimat 
már 1875. évben figyelmeztettem c lapok 
hasábjain. Bizonyítja akkor tett állításomat a 
következmény, mert van az intézet volt nö
vendékei közt már egy kezdő mester is, ki 
igen értelmes iparosunknak kezdi magát be
mutatni. Hogy kevés az ilyenek száma, az 
nem az intézeten mólt!

Áttérve azonban a gazdasági gyakor
latra, elmondhatjuk mi is, hogy a gyakorlat 
már megérdemli, mikép elhiráltassék, mert 
tény az, hogy egy 12— 13 éves fiúnak sok-
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szór emberi erőt igénylő munkát begyakorol
tatni, nem kevesebb, mint túllőni a czélon.
A 15— 16 életév itt nélkülözhetlen mérték!

Miután pedig a gazdasági szakosztály
ijai megtoldott felső népiskola a közönség 
részéről egyoldalról sem lett pártolva, leélte 
magát s már közel is vagyunk temetéséhez. 
Mondjuk neki legalább „ Is ten  h ozzád“ ’

Az új tauterv, melyet a nagyméltóságú 
közoktatásügyi minisztérium megalkotott, egy 
új tanintézetet teremtett, melynek azonban 
elfelejtettek nevet adni. No, de majd elke
reszteli azt a közönség! Mi a szó szoros értel
mében „ G a z d a is k o lá n a k “ vagy „G azd a
képző  i s k o lá n a k “ nevezhetnénk el.

Mivolta ez új tanintézetnek a követ
kező :

a) Három osztályból áll.
b) Az első osztályban tanittatik : hit- és 

erkölcstan (i) ,  magyar nyelv (3), mennyiség- 
tan (3), természetrajz (3), természettan (2), 
földrajz (2), történet (2), növénytermelés (3) 
és művészeti tárgyak (5) órában.

c) A második osztály bau tanittatik : hit- 
és erkölcstan (1), magyar nyelv (3), mennyi
ségtan (3), természetrajz (3), természettan 
(2), földrajz (2), történet (2), gyümölcs- és 
zöldség-kertészet (1), s z ő lő m ű v e lé s  (1), 
állattenyésztés, tartás és betegségek (2) és 
művészeti tárgyak (5) órában.

d) A harmadik osztályban tanittatik*. hit
éé erkölcstan (1), magyar nyelv (2), mennyi
ségtan (2), gazdasági könyvvitel (2), vegy
tan (4), alkotmány tan és mezei rendőri tör
vények (2), b o r á s z a t  (1), erdőművelés (1), 
állattenyésztés stb. (3), mezei gazdasági űzlet- 
tan (2) és művészeti tárgyak (5) órában.

e) Szabad órákban a gazdasági gyakor
latok, méhészet és selyemtenyésztés végez
tetik.

f) A tantorv rendelete szerint a gyakor
latra fordítandó a fősuly.

Már e közlött óratervből kitűnik a) hogy 
az új intézet tisztán szakintézet, mert a gaz
dasági tárgyak már az első osztályban elő
vételnek , — b) hogy a felveendő növendék
nek erősebb képzettséggel kell bírnia, mint 
a minőt a 4. osztályú elemi népiskola nyújt, 
a mi világosabban fel van tüntetve a tanterv 
követelményeiben, — c) hogy egy é r te lm e s  
és m ű v e lt gazdaközönség nevelésére czéloz, 
mert minden oldalú képzést ad, u. m .: a 
mezőgazdászaiban, gyümölcs- és zöldségker
tészetben, s z ő lő m ű v e lé s b e n  és b o rk e z e 
lé s b e n , a polgári ismeretekben és a szép- 
művészetekben.

Hogy minő életet fog adni városunk kö- I 
zönsége az új tanintézetnek, arra ma még , 
félve gondolok, mert ismerem a mi gazda
közönségünk mindent megölő közönyét. Intéző 
egyénei városunknak a magas minisztérium
mal egyetemben bizonyára meg fogják találni 
az útat, melyen valahára czélhoz fognak 
mégis csak juthatni; mert a magyar földmi- 
velésügyi miniszter mondá: „ S z e r iu te m  leg
jo b b  v o ln a , ha m inden  m egyének  egy 
i ly e n  fö ld m ű v es  is k o lá ja  v o ln a .“ Pest- 
Pilis Solt-Kiskunmegyének iskolája már van, j 
csak küldjön bele tanulni vágyó fiatalságot!

Én részemről is örömmel üdvözlöm az új 
intézetet annál is inkább, mert helyi viszo
nyainkra minden tekintetben alkalmas; itt, 
hol mezei gazdasággal, gyü m ö lcs- és zöld
ségkertészettel, sző lőm űvelés- és b o r  k e 
ze lé sse l egyaránt foglalkoznak polgártár
saim. Zsigmond M. József.

SZÍNHÁZ.
S zo m b ato n , 20-ikán Ú jh á z i  E d e  úr 

felléptével „Budapesten“ czimű színdarab vagy 
jobban mondva dialogizált életkép került 
színre. Újházi úr egy csikszéki földbirtokost 
mutatott be, kit neje (Ebergényiné) Buda
pestre hozott, hogy öcscsének tervezett házas
ságát meghiúsítsák. Nem a színész, hanem a 
szerző hibája, hogy Újházi úr nem egyént, 
hanem csak typust mutathatott be, mert Bé- 
késy uram ép úgy lehetett volua tolna- vagy 
baranyamegyei sváb, mint a hogy székelynek 
vallotta magát egyénileg kidomborodott jellem 
nélkül. Művészünk tehát a fővárosi élet viszo
nyaival ismeretlen vidéki ember typicus jelle
mét tüntette fel, oly emberét, ki egyrészről 
feleségének papucskormánya, másrészről kéj
sóvár férfiaskodhatnámsága a legkritikusabb 
helyzetekbe hoz. Mondanuuk sem kell, hogy 
Újházi úr oly művészien játszott, a mint azt 
csakis Újházi úrtól várhattuk. E themára még 
jelentésünk folyamán visszatérünk. Vendégünk 
mellett E b e rg é n y in é  asszony játékát kell 
különös dicsérettel medemlitenünk. Ha tekin
tetbe vesszük, hogy szerepét csak rövid ideig 
tanulmányozhatta, és mégis Újházinak méltó 
partnereként tűnt fel, el kell ismernünk, hogy 
ö kiváló tehetség. Legsikerültebb jelenései 
közül megemlítjük a művészi tapintattal ki
vitt fuldoklási jelenést a harmadik felvonás
ban, melyért a közönség nyílt jelenésben 
élénk tapssal jutalmazta. A többi szereplő 
messze elmaradt a kettő mögött.

V a sá rn a p  Lukácsy „Szomszéd uram ka
kasa“ mutatta be gyengeségeit. Sem Hatvani
nénak jó igyekezete, sem Sziklay úrnak jó
ját! alakítása, sem Kiss János úrnak szép és

érzéateli éneke nem tudták a darab fogyat
kozásait elfödni. Azt hisszük, e darab halva
- Z l l l . - t f t t .

K edden  „A két Rantzau*‘-ban mutatta 
be magát ismét Újházi úr. Hozzá vagyunk 
szokva U. urat finom komikai szerepekben 
látni, teljesen meg voltunk tehát lepetve drá
mai jellemalakitásával. Floreuce az egyszerű 
iószivű falusi tanító fájdalmas szívvel látja a 
két Rantzau testvérnek egymás iránt való 
kérlelhetetlen gyűlölségét és a testvérek ineg- 
békéltetésén működik; a mi azonban a jó 
ember minden fáradozásának nem sikerül, 
sikerül a két testvér gyermekei kölcsönös 
szerelmének. Újházi úr nem szorul a mi di
cséretünkre, valamint raagasztalásunkkal a 
közönségnek sem mondanánk valami újat. 
Ezt tehát elhagyva, igyekezzünk a látottak
ból és hallottakból tanulságot meríteni, mert 
kiváló művészek vendégszereplésének nem 
megvetendő előnye az, hogy a nyújtott mű
élvezet mellett közönség és színész egyaránt 
tanulhatnak belőle; a közönségnek ízlése ne- 
tnesbül, a színész pedig példányalakitást lát. 
Újházi játékából tehát ismét kitűnt, hogy a 
színész kötelessége a természetesség. A színész 
ne a színpadon képzelje magát, hol termé
szetellenes deklamatióval rontja tüdejét, hanem 
tüntesse fel a valódi életet, alakítson úgy, 
miutha ő nem játszanék, hanem valóban a 
személyesített egyén volna, érezze át szere
pét, és akkor elleste jelesebb művészek ala
kításának titkát. Ha ezt teszi, mindjárt egy 
másik nagy előny birtokába ju t, t. i. a helyes 
mimicaéba. Tehát ne idétlen arezfintoritások, 
sem hideg, semmitmondó arcz-stereotyp, ha
nem a belső érzelemnek megfelelő és a lélek 
valódi küzdelmeit visszatükröző arczkifejezés 
emeli az alakítás hatását. Mindezekből foly a 
helyes hanghordozás, mely a szerint emelke
dik vagy száll alá, a mint a személyesített 
egyén érzései hullámzanak. így fogva fel a 
dolgot, többre becsüljük P e te rd i  úrnak ez 
este bemutatott érzelemmel teli játékát, mint 
Miklósy úrnak egyhangú deklamatióját. Pe
terdi úr mindig szerepében volt, Miklósy úr 
csak azon egy jelenésben emelkedett maga
sabb uiveaura, melyben dühétől elragadtatva 
leányát földre teríti. N ém ethy  Kornél k.-a. 
játéka is e jelenésben tetőzött, midőn resigna- 
tióval, de egyszersmind a legszilárdabb elha
tározással mondja ki a „nem“ szót. Mi sokat 
mondott o kis szó művészileg kiejtve! S z a 
k á l l  úr már csak a vendég kedvéért is rá
szánhatta volna m agát, hogy kicsi szerepét 
megtanulja. F.

ÚJDONSÁGOK.
—  A lll-ik  választókerületben (6. 7. 10

tized) február 4-én pótválasztás lesz. A tör
vényhatósági bizottságnak két tagjára fog sza
vazás történni. Figyelmeztetjük rá választó 
polgártársainkat.

—  A helybeli első takarékpénztár —  mint 
halljuk — a lefolyt űzletév nyereményéből 
40 firt. osztalékot fog adni részvényenként. 
Azonkívül jótékony czélokra. házérték le
írásra és tartaléktőke gyarapítására is jelen
tékeny összeg hozatik az igazgatóság által 
javaslatba. A közgyűlés február hó második 
felében lesz.

— A színházban f. hó 21-én ismét szép
ségverseny volt a karzati és emelvényen ülő 
közönség közt. A leleményes színigazgató a 
legszebb leány részéro egy aranygyűrűt, a 
legdelibb legény részére pedig egy tajtpipát 
tűzött ki dijuk A nagy verseny eredménye 
az lett, bogy a legszebb (??!) leány diját 
Szűcs Eszti, a legdélibb legény diját pedig 
egy nyalka gyerek Kovács Gábor nyerte el.

— A helybeli kaszinó évi rendes tiszt
újító közgyűlését ma vasárnap d. u. 3 órakor 
fogja megtartani.

—  A m . kir. 4-d ik honvéd huszárezred
altiszti kara február 3-án az Olvasókör he
lyiségeiben zártkörű tánczvigalmat rendez, 
melyre a meghívók már szét is küldettek.

—  Szerencsétlenség. Kovács Mihály asz 
talos iparos oly szerencsétlenül bukott bele 
az égő spiritusba, hogy égési sebei következ
tében a napokban elhunyt.

—  Felhívjuk a rendőrkapitányság figyel
mét azon tisztátalanságra, melyet a nagy
kőrösi úteza elején Feuer füszerkereskedő ott 
a ki- és bepakolás alkalmával szétszórt szal
ma-szemét stb.-vel okoz.

—  Or. Tassy Pál jogakadeiuiai tanár urat 
és köztiszteletben álló családját mély gyász 
érte kedves fia Ákos halálával, a ki egy heti 
kínos betegség után 14 hónapos korában az 
angyalokhoz költözött. A kedves kis halott 
földi maradványai f. hó 26 án tétettek örök 
nyugalomra. Az ez alkalommal kiadott családi 
gvászjelentés következőkép hangzik: Dr.Tassy 
Pál és neje szül. Sánta Olga mint szülők, 
Tassy Dalika mint testvér, Sánta Béla miut 
nagyapa, Tassy Irma mint nagynéne — a 
maguk és az egész rokonság nevében mély 
fájdalommal jelentik a felejthetlen kis fiú, a 
14 hónapot élt Á k o s n a k  f. hó 24-én esti 
6 órakor, 8 napi kínos szenvedés után, tüdő
lobban történt gyászos elhunytát. A kedves 
kis halott földi maradványai t. hó 26-án d. e. 
1 0 ’/ ,  órakor fognak a Szentháromságról czim-

zett sirkertben levő családi sirboltba örök 
nyugalomra tétetui. Kecskemét, 1883. január 
hó 25-én. Áldás lengj en a kedves gyermek 
porai fölött!

— Szabados Géza kedvelt zenetanárunk 
legközelebb „Kivilágos kiviradtig“ czimmel 
Budapesten egy csárdást adott ki, Horváth 
Béláné úrhölgynek ajánlva. A jól sikerült 
zenemű méltán figyelmet fog kelteni, és mi 
őszintén gratulálunk szerzőnek ez első sike
réhez.

—  Rendszeresen űzött karzatjegyhamisi-
tásnak jöttek nyomára csütörtökön este a 
színházi pénztárnál. Vállalkozó szellemű mes
terinasok ugyanis, kik rajongnak a művé 
szetért, már ki tudja mióta szabadkézzel kar- 
zatjegyutánzásokat készítenek . s azzal já r
nak a színházba. Úgy látszik egész banda 
Űzte ezt a mesterséget rendszeresen, mert 
midőn „Stomfay család“ előadása alkalmával 
rajta vesztettek, egyik a másikára vallott, s 
a puhatoló rendőrség egy egész csoportot 
csípett el. A reudőri vizsgálat folyik ellenük , 
s valószínűleg kideritendi, hogy mi fán ter
mettek azok a szenvedélyes színházlátogatók.

— A kecskeméti sertéshizlalók gőzmalmi 
részvénytársasága II. rendes közgyűlését 1883. 
január hő 28-ik napján délelőtt 10 órakor 
tartja meg saját gőzmalma helyiségében, melyre 
a részvényeseket ezenuel meghívja. — A köz
gyűlés tárgyai: 1. Az igazgatóság évi jelen
tése. 2. Az 1882. márczius 1-től deczember 
31-ig terjedő 10 havi mérleg előterjesztése, 
a felügyelő bizottságnak ide vonatkozó jelen
tése kapcsában. 3. Az igazgatóság és fel
ügyelő-bizottság véleményes jelentése a tiszta 
nyeremény felosztása tárgyában. 4. Az igaz
gatóság jelentése egy évre választott igazgató 
alkalmazása tárgyában. 5. Igazgatósági véle
ményes jelentés a vezérigazgató javadalma
zása és a felügyelő-bizottság tagjai tisztelet
dijainak megállapítása tárgyábau. 6. Az igaz 
gatóság és felügyelő-bizottságnak 3 évre leendő 
választása. 7. Egyéb beérkezett indítványok 
feletti határozat, és végre 8. A közgyűlési 
jegyzőkönyvet hitelesítő bizottság választása. 
Ertesittetnek egyúttal a részvényesek , hogy 
az igazgatóság évi jelentését, a mérleget 
illető okmányokkal együtt, a társaság gőz- 
malmi irodájában bármikor megtekinthetik. — 
Megjegyezzük, hogy ezen új malom 10 havi 
működésének haszna 9312 forint, és 20 forint 
osztalékot ad , a mely meglepő eredmény az 
igazgatóság kitűnő vezetésének köszönhető.

— A helybeli izr. jótékony nö- 
egylet legközelebbi közgyűlésén egy
hangúlag megválasztó a köztiszteletben 
álló Schwarz Józsefné úrnőt elnökül.

—  A halifax hősei aratták a babérokat, 
nem múlik nap , mely a jégsport barátainak 
élvezetét folytonosan nem hatványozná újabb 
és újabb újdonságokkal. A rendezőség min
dent elkövet, hogy a közönség igényei minél 
nagyobb kielégítést nyerjenek. Ma vasárnap 
ismét zene mellett lesz négyes s egyéb mu
latságok rendezve; pénteken február 2-án pe
dig nagy verseny mind a nők, mind a fér
fiak számára. A rendezőség a versenybírósá
got már megalakította s a dijakat kitűzte, 
mely á ll : a nők részére Jókai Mór „Bálvá
nyos vár“ kétkötetes új regénye (diszkiadás- 
ban), a férfiaknak pedig egy kitűnő Halifax- 
korcsolyából. Az új vasszánok is megérkez
tek, s most már egész hévvel folyik a jég 
sima tükrén az iringálás.

—  A közmondás azt ta rtja :
Hogyha fényes nappal tUndnklik a Vineze, 
Akkor bizonyára megtellik a pincze.

Szép verőfényes napunk volt Vineze-napján, 
s ha a 100 esztendős jövendőmondónak hitelt 
adunk, ez kedvező időjel, mert borban bő
velkedni fogunk. De Pál-nupja is ép e hétre 
esik, melyre feljegyezte a latin:

Clara dies Pauli denotat bona tempóra anni,
Si fuerit nebulae, pereunt animalia quaequae.

így e tekintetben is kedvező volt reánk nézve 
az időjárás, mert Pál nem fordult köddel, s 
igy minden nyavalyák is távol maradnak tő
lünk. Vcderemo.

—  Szerdán, f. hó 31-én lesz a színtár
sulat kedvencz jellem- és társalgási színésze 
Szepessy Gusztávnak jutalomjátéka, mely alka 
lommal laptársunk a „Kecskemét“ ügyes tollú 
főinunkatársa Muray Károly (Kovács László) 
úr három egy-egy felvonásos vigjátéka kerül 
színre, és pedig: „A király csókja“, „A 
végtárgvalás“ és „Az első évforduló“ , mely 
a budapesti nemzeti színházban is a közön
ség és sajtó teljes elismerése mellett adatott. 
Úgy hisszük, feh sleges Szepessy úr érdemeit 
vitatnunk, elég annyit jeleznünk, hogy a 
színtársulat legtehetségesebb tagja, ki előtt 
még szép jövő áll, s kinek buzgalma, igye
kezete s folytonos fejlődéséről mindennap van 
alkalmunk meggyőződni; szóval olyan színész, 
ki nagy mértékben megérdemli a közönség
nek nemcsak elismerését, de pártfogását is. 
Másrészt az előadandó darabok szerzője: vá
rosunk szülötte, kinek hivatottsága, szellemes 
humora, s a vigjátékirás terén elsajátított 
finom érzéke, az egész sajtó elismerését vívta 
ki; hálátlanság volna tőllünk nem sietni az 
elismerés adaját meg nem hozni akkor, mi
dőn szülővárosának szelleme első gyöngyeit 
mutatja be. Erőseit hisszük, hogy íutelligen-

tiánk nem szalasztja el az ajkaim at, s a ket
tős indok telt házat hoz össze. Mint halljuk, 
előjegyzések az estére a színházi pénztárnál 
már elfogadtatnak.

—  A bálok krónikájához. Terpsychore 
ugyan sűrűn látogat be hozzánk; 27-én teg
nap tartotta bevonulását az Olvasókör által 
rendezett bálba. Midőn e sorokat írjuk , a 
társaság csak gyülekezik, de úgy látszik na
gyon látogatott lesz, szépeink sorából már 
pár rózsa jelen van. Jövő számunk a bálról 
teljes referádát hoz. — Ma 28-án a Nádorban 
lesz álarezos bál, melyet a szinigazgatóság 
rendez; ugyancsak ma lesz az Olvasókör he
lyiségében az általános ipartársulat bálja; 
február 1-én a gazdakör bálja; február 3-án 
a 4-ik honvéd huszárezred altiszti kara által 
rendezett bál, s végre február 5 én a már 
jelzett piknik a Beretvás-szálló termeiben. De 
ha rövid a farsang, megtoldjuk a böjttel, 
tartja a példaszó, s csakugyan , miut bálijuk, 
a böjtben két kaszinói estély is rendeztetik.

—  TolvajláS. F. hó 21-ikére virradólag 
Móczár Gábor I. tizedbeli lakos házától egy 
felbonczolt sertésnek összes húsa tolvajoltatott 
el. A rendőrségnek még eddig nem sikerült 
a tolvaj nyomára jönni.

— Halálozás. Városunk egyik derék aggastyánja 
hunyt el e hó 23-án. Az ez alkalommal kiadott csa- 
ládi gyászjelentés következőleg hangzik : „Hévizy Já- 
nosné szül. Józsa Erzsébet, valamint gyermekei: Ja- 
liánna férjezett Beke Istvánué, Mária férjezett Kovács 
Elekné, Erzsébet, János, Gábor, Eszter és Teréz — 
mélyen megszomorodott szívvel jelentik a felejthetetlen 
félj-, illetőleg forrón szeretett atyának H év izy  J á 
n o s n a k  folyó hó 22-én reggeli 8 órakor, élte 73-ik 
évében, a haldoklók szentségének ajtatos felvétele után 
szélhűdésben történt gyászos elhunytát. A boldogult 
hűlt tetemei f. hó 23-án d. u. 3 '/, órakor fognak a 
„Szent-Háromságu-ról czimzett sirkertben örök nyuga
lomra tétetni. — Lelki enyhüléséért az engesztelő szent 
miseáldozat ugyanezen nap reggelén 8 órakor fog az 
anyatemplomban bemutattatni. — Hátrahagyott család
jának forró imái tegyék édessé álmait. — Kecskemét, 
1883. január 22. — Áldott legyen emléke !■

—  Alarczos bált rendez Miklósy Gyula 
színigazgató ina vasárnap este a „Nádor“ ter
mében , még pedig oly változatos programmal, 
mely igazán ritkítja párját. Este a színház
ban pont 6 órakor „Tót leány“ Alinásy Ti 
hamér e kitűnő népszínműve adatik, mely a 
fővárosban valóságos szenzácziót keltett. ’/t 9 
órakor a nagyérdemű közönség kivonul a 
„Nádor“ termébe, hol festői öltözékü álarezos 
csoport várja, kiknek mindegyike szellemtől 
sziporkázó megjegyzéseket, pikánsokat és szcl- 
lemdúsakat lövell a közönség közé. Ez elő 
van írva. Éjfélkor egy roppant álarezos me
net fog kaczagtató látványt nyújtani. Ezen
kívül dijak is vannak kitűzve: a legszebb 
női-álarezos nő ugyanis egy értékes arany 
fülbevalót, a legbohóbb férfi-álarezos egy 
üveg franczia pezsgőt nyer. A nyertes az 
leeiid, ki a jegyek mellé adandó szelvények
ből legtöbbet tud felmutatni. És mindezekért 
belépti-dij 1 frt. Hallatlan olcsóság. E mellett 
mindennemű pompás jelmezek, álarezos öltö
nyök kikölcsönözhetek a színházi ruhatárból 
1 írttól 8 frtig. A kinek tehát van érzéke a 
karneváli bohó gyönyörök iránt, az el ne 
mulassza megjelenni, mert Miklósy szentül 
elhatározta a ,,Nádor“-t Velenczévé átalakítani. 
Csak azt nem tudjuk tengert honnan vesz 
hozzá. Úgy félfüllel arról is értesültünk, 
hogy több fővárosi előkelő színésznő is lerán- 
dul ma estére, kik álarezosan fognak részt 
venni a ma estei mulatságban, hogy kik? 
azt tiltja megmondanunk az álarezos iránt 
tartozó diseretió. Sőt az is értésünkre esett, 
hogy a színházi ruhatárnál eddig több mint 
30 nő tudakozódott és rendelt jelmezeket, s 
különösen lesz egy érdekes csoport — mint
egy 12 nő — a rózsakirály és udvara. La
punk báli tudósítója máris kétségbe van esve, 
annyi érdekes látni és feljegyezni való Ígér
kezik ma este — a többek közt például 4 
ezukorsüveg egy grotesk franczia-négyest fog 
lejteni.

— Szülök figyelmébe. Folyó hó 25-én 
Révai L. 7 éves kis leányát, midőn az isko
lából haza menni akart, egy a gyermek állí
tása szerint, magas termetű , veres szoknyába 
öltözött asszony a vasút melletti régi teme
tőbe csalta, függőjétől megfosztotta és ott 
hagyta. Az eset a rendőrkapitányságnál azon
nal bejelentetett.

—  Pályázat. A kecskeméti Iparegyesület 
házában megüresedett — szabad lakással s 
egyéb mellékjövedelemmel javadalmazott — 
felügyelői állás betöltésére pályázat nyittatik; 
felhivatnak mindazok , kik ez állást elnyerni 
óhajtják, hogy ez iránti kérvényüket f. évi 
febr. hó 20 ik napjáig az egyesület alólirt 
elnökéhez nyújtsák b e , hol a felügyelő köte
lességei , illetve feltételek megtudhatók. Kecs
keméten , 1883. január 24. Végh József, elnök.

—  A jővö hét műsora. Kedden „ N  in is s“ 
P e te rd in é  v e i, ez egyik kiváló szerepe; 
szerdán „ É v fo rd u ló “ , „ V é g tá r g y a l á s “ , 
„ K irá ly i  c só k “ M u ra i K á ro ly  színda
rabjai, melyeknek érdekét azon körülmény 
is tetemesen neveli, hogy a fiatal szerző vá
rosunk szülötte, s mint fiatal színműíró a 
fővárosi sajtó és közönség által máris igen 
előnyös fogadtatásban részesült. (E három da
rab S z e p e s y  G u s s tá v  javára adatik); csü
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törtökön „K i*  m e n y e c s k e “ ; szombaton 
szintén premiere: . .B o ld o g ító “, Prém Jó
zsef azalonvigjátéka. Az előadáson szerző sze
mélyesen jelen lesz.

— A helybeli fiatalság által rendezendő 
piknik február hó ft-én tartntik meg a Be- 
retvás féle száló termeiben. Az el készületek
ből ítélve, a bál a rövid farsangi évad leg- 
kedélvesebb mulatsága lesz. A rendezőség a 
meghívókat már kibocsátotta, s a kik még 
talán nem kaptak volna, — de arra igényt 
tartanak — e helyütt is felkéri, hogy az iránt 
a rendezőségnél szíveskedjenek jelentkezni.

G a z d a sá g .
Szőlőművelésünk és borásza

tunk a jövőben.
ígéretem folytán elő fogom sorolni t. 

olvasóimnak azon té n y e z ő  K ét, melyek 
egyedül képesek szőlőművelésünket és borá
szatunkat azon fokra emelni , melyet ez — 
a philloxera ügy által előtérbe tolatva — a 
jövőben el fogna érhetni.

Elsőnek említem, hogy a nem a lk a l 
m as fa jo k  c s e r é l t e s s e n e k  ki a l k a l 
m asokkal.

Alkalmas t.i. nekünk azon szőlőfaj. mely 
mig egyrészről a legolcsóbb csapos fejmű ve
lőst elfogadja és mégis bőven terem . másrészt 
nem könnyen rothad. Ez utóbbi kellék oly 
fontos, hogy inkább engedünk talán vala
mit a termés bőségéből. minthogy termé
sünket lerothadni lássuk, mert ez keserű 
kifakadások kíséretében kitörő fájdalmat 
okoz a szőlősgazda lelkében. Azután meg 
tudja is mindegyikünk . hogy a mi szőlőink 
a tömérdek gyümölcsfától úgy is bámulato
san be vannak árnyékolva, meg a szőlősorok 
valóságos árkokba vannak. ezeknél pedig 
hatalmasabb akadály már nem kell a szőlő 
nedvességének felszáradásában s igy jelen
tékenyebb tényező a rothadás létrejöttében, 
azután meg a penész-gombák dús felszapo- 
ntásában. Oly szőlőfajokra van tehát első 
sorban kiváló szükségünk, melyek az itteni 
viszonyok közt a ro th a d á sn a k  leh e tő leg  
e l le n á lla n i  képesek.

Nem elég azonban, hogy termésünk ne 
legyen rothadt. mert ezen kívül szeretnénk, 
ha az még jó is lenne, miért is legyen a 
mustban sok ezukor, hogy az borszeszes és 
legyen benne zamatanyag is . hogy a bor 
finom ízlésű lehessen. Ez utóbbi kellék csak 
egyes szőlőfajok specziális tulajdona, mig 
az első nemcsak az egyes fajok. de a ta
lajfekvés egyszerű következményei, minél
fogva a ferde terület e tekintetben előnyö
sebb a síknál, a déli, délnyugati és délke
leti lejtők pedig a keleti, nyugati és éjszaki 
lejtőknél.

Azután meg a czukortartalmat szabá
lyozza ám a szüretelés id e je  és m ik én tje . 
Be kell várni, mig a szőlő kellőképen meg
érik . azután pedig az elmaradott érésűeket 
külön is kellene ám válogatni a java érett
jétől. Csakhogy nagy baj itt megint az , 
hogy sokat akarunk a jóság rovására, és 
hogy sajnáljuk tőle a jó munkát is. 
Egyébiránt p. o. az idei termés ezukor- és 
ennek folytán szesztartalmát illetőleg nem 
igen hagy bátra valami kívánni valót. mivel 
a Bábó-téle ezukormérő mutatott 10< czu
kortartalmat . mig Salezon-féle szeszhatáro
zóm — a közelmúltban megejtett vizsgálódá
som alkalmával — pompásan megadta a 9 ’/e% 
szesztartalmat a már o k tó b e r  31-én m eg
f e j t e t t  boromban. Ennél többet nem is 
vártam! Különösen fontos ezen nyilatkoza
tom, mert általa napnál világosabban meg 
van czáfolva azon balhiedelem, nogy „ágyán  
e rő sö d ik  a b o r“, mivel a czukorból fe- 
lényi szesz lesz, hiába is lestem volna. hogy 
söprés borom szesztartalma a 10%-et valaha 
meghaladja.

Ezeknél fogva mondottam „az állami 
szőllőiskoláról4 czimű czikkemben, mikép 
„kiválaszthatja magának mindenki a legjob
bat“. de éppen ennélfogva tartom én ama 
szőlőiskolát oly nélkiilözhetlennek. hogy ha 
még a t. minisztérium meg találná változ
tatni irányunkban táplált jó szándékát, a 
községnek lenne elodázhatlan kötelessége 
egy ily szőlőiskolának előállítása.

Másodiknak említem, hogy rend ezn i 
kell nálunk azon v iszony t, m elyben 
sző lős-és g y ü m ö lcsö s-k e rtek  vannak.

Nálunk ugyanis a legtöbb szőlősgazda 
nem a szőlőtőkét, de a gyümölcsfákat be
csüli meg szőlőjében, mert mig amazzal 
mostohán bánik , emezt legalább a tél utóján 
úgy a hogy csak megtisztogatja. Különben 
is iéptennvomon lehet nálunk hallani, hogy 
„ez am a szép szőlő“, pedig oly annyira 
telve van rakva gyümölcsfával, mikép er
dőnek is beillenék. Itt tehát választani kel
lene, t. i. sz ő lő sk e r t vagy g y ü m ö l
csöskert. Azonban, mivel nagyon valószínű, 
hogy többen a gyümölcsöst választanák 
(igen érthető okból . . .), nehogy az egyik 
leszorítsa a másikat az élet színpadáról 
(legalább nálunk), czélhozvezető lenne az 
arany középutat választani. Ez abban ál
lana, hogy határozottan csakis sorokban 
volna ültetendő a gyümölcsfa — még pedig

tekintettel a nép déli járására -  azután meg 
egy kissé ritkábban is kellene a fákat ül
tetni, úgy azután a kecske is jól laknék s 
a káposzta is maradna, de meg szebb és 
finomabb gyümölcs is teremne, mint a mos
tani gyümölcsös erdő művelés inellett.

Harmadiknak említem, hogy le n d ü le 
te t  k e llene  ad n i a csem ege-sző lő  m ű
velésén ek  is. mi által a szőlőt mint nyers
terményt lehetne s pedig kiválóan értékesi- 
teni. De ez aztán oly egyéneknek való ám, 
kiknek van érzékük, szenvedélyük és idejük 
e művelésmód iránt. Kiváltképen pedig azon 
területeken volna ez kívánatos, melyek a vas
útvonal szomszédságában terülnek el.

Negyediknek említem, hogy azon kel
lene ezentúl lenni, mikép városunk területé
hez tartozó s egyedül szőlős-kertnek való 
homokterületek is lehető rövid idő alatt le
gyenek szőlővel beültetve.

" Ötödiknek s egyúttal utolsónak emlí
tem, hogy a szőlőművelést és borkezelést 
már az iskolában kellene szakszerűen elsa
játítani , mert hogy minden egyes ember 
maga kísérletezzen szőlőjével és borával . 
azt senki sem óhajthatja, s nem is volna 
czélhoz vezető eljárás. Egyöntetű eljárás 
kell ezen a téren is, a mit pedig csakis 
valamely iskolából lehetne a gyakorlatba 
kivinni.

Nem kell nekünk vinczellériskola , van 
a mi városunknak már egy oly tanintézete, 
mely részben erre is van rendelve. Értein 
a gazdasági iskolát'.

Az igaz, hogy ezen iskolának eddig 
használt tantervében a szőlőművelés és bor
kezelés külön tantárgy gyanánt nem szere
pelt . de azért — mellékesen legyen mondva — 
az mégis lett tanítva, mert a helyi vi
szonyok szükségessé tették. Hiszen nálunk 
minden rang és osztálybeli egyéniségnek 
van szőlőié, azért kellett a leendő iparos 
avagy foldmivelő növendéknek is tudni 
egyet-mást ezen közös iparágról.

Azonban ez az intézet nem régiben uj 
tantervet kapott, melyet már csak a jövő 
tónévben vehet igénybe, de ebben meg van 
ám már szabva a szőlőművelés és borkezelés 
tanítása is. Minthogy ezen iskolánknak a 
jövőre nézve egy újabb szerep adatott, 
mely azt ez által kétszeresen is érdekeltté 
teszi, leszek bátor az érdeklődő t. közön
séggel — a t. szerkesztő úr szívessége foly
tán — közelebbről megismertetni.

És itt t. olvasóim! leteszem toliamat 
azon reményben, hogy talán némi részben 
nekem is sikerült ez áltól egy parányit 
emelni városunk jövendő jólétének szekerén.

Zsigmond M. József.

Ü Z L E T .
Sertésvásári jelentése

,z e lső  m a g y a r  s e r t  é s h iz la ló  és k ö lc iö n e lő 
le g e z ő  r é s z v é n y tá r s u la tn a k .

Hudapeet-Kőbánya, január 26.
A múlt hét végén megélénkült üzleti hangulat 

zen a héten a nagy felhajtás s csekély szükséglet kö- 
etkeztében rosszabbra fordult s az üzletben pangás 
apasztalható.

Heti átlagárak: magyar vál. áru 260—300 klg. 
ehéz 61—63 kr., 220-260  klg. nehéz 6 0 '/,—61'/, kr., 
reg 300 klg. túli 60 kr-; vidéki sertés 58—5 9 ',  kr. 
rausitóban: szerbiai 58—60 k r ., romauiai 58— 60 
r. tiszta klgrammonként.
felyi állomány: jan. 1'.'. maradt 
'elhajtáe: alvidékröl kövér . . 3312 db.

Ihajtáe

66,861 db.

,, sovány . •
Szerbiából . . . .

369
131

Botnáuiából . . . . 1116
ni államvasúttal kövér 2434

„ sovány 4974
budai vámoknál 200 12,536 n

79,397 db.
: Felvidékre . . 100 db.

Bécsbe(m. h 109db.) 826
Csehországba 485
Bodenbachon át . . 2117 ,,
Ruttkáu át . . .  • 738
Budapesti fogyasztás 2312
K ü lte lk i ..................... 100
Kőbányai szalouuások 200
Magyar államva9út 153 7,031 db

Marad állomány: 72,366 db.

l’ ia c z i  á r je g y z é k .
tza métermázsánként . 8.80 krtól 9.— krig.

7.40 « 760
6.50 6.65
6.40 6.60
6.— 6.20
5.50 n 6.70
6.20 6.40
1.80 2.— w
2 . - 2.10

• 1.— 1.10 »

N w A r s s t o f  í-»r»s**feA.
S. ú r n a k  H e ly b e n . Nem közölhető.
B. P. ú r n a k  H e ly b e n . Nem érkezett. Paczkázni 

nem engedünk senkivel.
N. I. ú r n a k  H e ly b en . Az izr. nőegyletről oly 

hangon nem nyilatkozhatunk. Lehet. hogy a választá
soknál méltatlanság is követtetett e l , de ez nem tar
tozik reánk és az egylet érdemeiből le nem vonhat 
semmit.__________________________________________

FolelOsszorkosztÖ: FEKETE JÓZSEF.

Alolirottn&l nagyobb meny- 
nyiaégü hízott sertés eladó.

Lakás: Kalocsán városház mellett.

I l i k e  S á n d o r ,
17 (3— 1) földbirtokos.

H I R D E T É S E K .
Árverési hirdetmény.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság részéröl közhírré tétetik , hogy Grósz Márton 
korábbi, s a kimondott csatlakozás folytáu Gold Adolf 
későbbi végrebaitatoknak F ényfy K álm án végrehaj
tást szenvedő ellen 100 írt. toké s járulékai , illetve 
4 0 írt. töke s járulékai , 450 fi t. töke s já r . , 450 frt. 
töke s járulékai iránt folyamatban levő végrehajtási 
ilgyébeu a kecskeméti 8341. sz. telekjegyzőkönyvben 3. 
h.-r. sz. a. foglalt törökfái tanyaföldnek Fényfy Kál
mánt illető s adó alapján 76 frtra becsült '/, része 
tartozékaival együtt; továbbá a kecskeméti 11,430. sz. 
tjkvben l. li.-r. sz. a. foglalt törökfái tanyaföldnek 
ugyancsak Fényfy Kálmánt illető s adó alapján 798 
írtra becsült '/, része tartozékaival együtt, végre az 
ugyanazon sz. tjkvben 4. h.-r. sz a. foglalt törökfái 
tanyaföldnek szintén Fényfy Kálmánt illető s adó 
alapjait 148 frtra becsült ' ,  része tat tozékaival együtt 
és pedig mindhárom ingatlan rész id. Firtling Antal 
illetve Fényfy Antal és neje Krakker Mária javára be- 
keblezett haszonélvezeti jog sérelme nélkül az 1883-ik 
évi április hó 4-ik napján délelőtt 9 órakor mint egyet
len batáridőben, e kir. törvényszék telekkönyvi helyi
ségében megtartandó nyilvános árverésen , az egyidejűleg 
megállapított s a hivatalos órák alatt a telekkönyvi 
hatóságnál, valamint Kecskemét város polgármesteri 
hivatalában megtekinthető feltételek mellett még pedig 
kikiáltási áron alul is eladatni fog.

A venni szándékozók taitoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár 10%-át a kiküldött kezéhez készpénz
ben vagy ovadékképes értékpapírban bánatpénzül előre 
letenni.

Kelt a kecskeméti kir. trvszék telekkönyvi osztá
lyának 1883. január 17-én tartott üléséből.

Kovács Béla, Gáli Ferenoz,
tauácsjegyző. 6 (13—1) kir. törvényszéki eluök.

i m  Vjabb árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közbirré tétetik , hogy Dékány Sán
dor végrehajtat ónak Prikkel László és neje Kék Er
zsébet végrehajtást szenvedők ellen 1500 frt. tőke és 
járulékai iránt folyamatban levő végrehajtási ügyében 
Prikkel Lászlónak a kecskeméti 8083. sz. tjkvben 529. 
r.-«a. a. foglalt s adó alapján 168 frtra becsült csák- 
tornyahogyi szőllőbirtoka tartozékaival együtt, — a 
6939/1882. sz. a. beje eutett árverésnek ezen ingatlanra 
vouatkozólag — Túry Mihály által beadott utóajáulat 
folytán az 1881. évi 60. t.-czikk 187. §-ához képest 
hatályon kívül helyezése mellett, — az 1883. évi 
márczius hő 1-ső napján d. e. 9 órakor mint újabb 
egyetlen határidőben e kir. törvényszék telekkönyvi 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen, a már 
megállapított és a hivatalos órák alatt e tkvi ható
ságnál valamint Kecskemét város polgármesteri hi
vatalában megtekinthető feltételek alatt, eladatui fog, 
úgy azonban, hogy az. érintett birtok az utólag meg
ajánlott 132 frt. vételáron alól el nem adható.

A venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsárnak, vagyis 168 írtnak 10%-át kész
pénzben vagy ovadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez bánatpénzül előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék mint tkvi ható
ság 1883. január 17-én tartott üléséből.

Berczelly Endre, Gáli Ferenoz,
tauácsjegyző. 14 (1—1) kir. törvszéki elnök.

E ladó tűzifa.
A vasút leszállította a gömbölyű jó tölgyfának 

méterölét

11 Frt. SO k rró l
12 Frtra,

mely körillméuy a n. é. közönség tudomására bozatik.

X. H ird etm én y .
A kecskeméti kir. törvényszék részéről közhírré 

tétetik, miszerint a Budapest-Zimouyi m. kir. állam- 
vasút és szárnyvonalai építési fővállalata teljhatalmú 
megbízottja Merczier Gusztáv kérelme folytán, a vál
lalathoz szükséges terület kisajátítására vonatkozó kár
talanítási eljárás a Fülöpszállás város határában érde
kelt azon tulajdonosok , névszerint ifj. Csengén Sándor 
Szentpéteri Pál és Fajszi Imrének a fülöpszállási 
1514., 8., 1034. és 141. számú telekjegyzőkönyvekben 
887/3., 2351., 2163. és 2100'a. h. r. számok alatt fog
lalt , a kisajátítás által érintett birtokaira nézve , a 
fenti szám alatt kelt határozattal az 1881. évi XLI. 
t.-cz. 46. §-a értelmében elrendeltetvén, tárgyalási ha
tárnapul a helyszínére , illetve Fülöpszállás város 
község házához az 1883-ik évi Február hó 22-ik nap
jának d. e. 9 órája tűzetett k i , a tárgyalás vezetésével 
a maga mellé veendő tollvezetövel Kiss Ferencz tör
vényszéki biró bízatott meg.

A telekkönyvi érdekeltek közűi a nyilván könyvi 
bekeblezés szerint, budapesti lakosokként feltüntetett , 
azotibau lakásuk közelebbi meghatározása nélkül sze
mélyesen meg nem idézhető Bubó Gábor, Babó Gá- 
borúé és Stern József fiai kereskedő ezég részére ügy
gondnokul, Pacsu Mihály kecskeméti lakos ügyvéd ne
veztetett ki.

Miről az érdekeltek azon figyelmeztetéssel értesít- 
tetnek, hogy a netaláni elmaradásuk a kártalauitás 
fölött az érdemleges határozat meghozatalát uem gá
tolja.

Kelt Kecskeméten, a kir. törvényszéknek 1883-ik 
évi január hó 22. napján tartott polg. üléséből.

H aizthy Béla, Gáli Ferencz ,
jegyző. 15 (3—1) kir. törvényszéki eluök.

K ia d ó  la k « * .
Özvegy Hankovszky Pálnénak a búzapiacz köze

lében levő házánál, 1883-ik évi Szt.-György naptól 
kezdve, tágas lakóhelyek lesznek — önkéntes üzlet- 
beszüntetés folytán — bérbeadandók. Értekezhetni 
bármikor tulajdonosnövel.

a (0-») Hankovszki Pálnó.

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál.


